
Aiskhylos II

Traaginen ajattelu

Antiikin Kreikan klassikot osa II. 

Aiskhylos, Sofokles, Euripides

Markku ja ajattelun klassikot: Osa II 

Helsingin työväenopiston luentokurssi

Talvi 2023: 10.1 – 21.3. Tiistaisin klo 18:45-20:15
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Turvananojat (Hiketides)

Voittaneen trilogian ensimmäinen osa n. 463 eaa. 

Turvananojat (Hiketides)

Egyptiläiset (Aigyptioi tai Thalamopoioi)

Danaoksen tyttäret (Danaides)

Satyyrinäytelmä Amymone.
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René Puaux: Les “Suppliantes” d’Eschyle 1932  



Myytti danaideista

Libyan kuninkaan Danaoksen 50 tytärtä

Painostettiin naimisiin isänsä veljen Arabian kuninkaan Aigyptoksen 50 pojan kanssa. 

Murhasivat miehensä heti hääyönä isänsä käskystä. 

Hypermnestra (tai Amymone) säästi miehensä Lynkeuksen, koska tämä kunnioitti 
hänen pyyntöään säilyä neitsyenä. 

Danaos suuttui tästä, mutta Afrodite puuttui tilanteeseen ja pelasti tyttären.

Myöhemmin Lynkeus surmasi Danaoksen kostona veljiensä kuolemasta.

Rangaistuksena joutuvat Haadeksessa kantaamaan vettä reikäpohjaisilla ruukuilla 
(Danaidien seulat). 
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John William Waterhouse, Danaidit, 1903.



Myytti Ionista 
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Hera laittoi satasilmäisen Argoksen vartioimaan lehmäksi 
muutettua Ionia 
Herakles tappoi Argoksen
Hera asetti paarman Ion lehmän kimppuun
Harharetki päätyi Egyptiin, jossa Zeus kosketuksellaan palauttaa 
entisen hahmon 
Io synnyttää pojan Epafoksen, josta tulee kansakuntien ja 
kaupunkien perustaja ja Egyptin kuninkaiden kantaisä

Jälkeläisiä veljekset Danaos, Libyan kuningas ja Aigyptos, 
Arabian kuningas

Pieter Lastman: Juno löytää Jupeterin ja Ion 1618



Árgos

Kreikan vanhimpia kaupunkeja

Mykeneläinen palatsi n. 1400–1300 eaa.

Iilian mukaan 80 laivaa Troijan sotaan

Danaoksen ”heimo" ja argoslaiset
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Antiikin Argoksen teatterin jäänteet



Näyttämö
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Seutu Argoksen kaupungin ja meren välissä

Rajatila – mereltä maahan, kaupungin ulkopuolella 

Jumalten alttarit 

Argos



Kuoro 

Danakoksen tyttäret

Turvananojina Argoksella, esiäitinsä Ionin maassa 

Kuoro keskeisessä osassa

Turvananojien symbolit: Valkoisiin villanauhoihin 
kiedotut öljypuun oksat  
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Arène Théâtre 2022



Pako ja turvananonta
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”Zeus Turvanantaja armossaan
nyt meihin katseensa luokoon,
tähän joukkoon, joka on laivallaan
pois Niilin rannoilta purjehtinut,
hienohiekkaisen suiston suulta.

Sillä Syyrian naapuriseudulta
taivaallisesta maasta pakenimme (feugō)

Turvapaikanhakijoita
Kreikan saaristossa



Paossa miehiä

Silti kaupunki ei meitä karkottanut

Verisyytteen nojalla maastamme pois,

Vaan vastenmielisyys aviota kohtaan

sai meidät päättämään itse

Jotta meitä ei Agyptos-kuninkaan 

pojat milloinkaan

jumalattomaan syliinsä saisi 
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"The Suppliant Women" at the Young Vic. Photo 
Credit: Stephen Cummiskey



Themis

Nuo miehet laumana lähestyvät,

Jumalattomat, röyhkeät (hubristēn) egyptiläiset,

Karkottakaa pois ennen kuin jalallaan koskettavat

tätä liejuista rantaa; 

Pakottakaa heidän kiitävät purtensa ulappaa päin.

Siellä iskeköön myrkyn tuiverrus,

Rankkasateessa raskaat tuulispäät,

Rajuilma ja saranat: tuhoutukoot

Meren aaltojen raivoon kaikki, 

Niin, etteivät voi he pakottaa 

Isän veljen lapsia omikseen, 

Tehdä mitä ei heille Themis suo

Nousta vuoteelle, joka ei tahdo 
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Themiksen patsas Nemeiksen temppelistä 300 eaa.



Oikeudelliset häät
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 

Oi te sukumme jumalat, kuulkaa meitä!
Katsokaa suopeina oikeuden (dikaios) puoleen, 
älkää antako täyttyä nuoruuden 
kohtaloa (aisa) vastaan,
vaan kuten vihaatte aina
röyhkeyttä (hybris), suokaa oikeudelliset 
(endikos) häät (gamos) 



Sodan pakolaiset
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Andzej Gavriss: Uprooted 2022

Saavathan sodasta paenneetkin, 
kärsimykseltä suojan, 
ahdistukseensa alttarin (bōmos) 
viereltä,
daimonin kunnioituksen luota



Zeun halu

Kunpa Zeus todella soisi 

Kaiken päätyvän hyvin

Zeun halua (himeros) ei ole helppoa jäljittää

Kaikkialla yössäkin näkee sen leimahtavan

Pimittäen väen kohtalon (tukhē). 
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Pakkokosijoiden hybris

Nähköön hän kuolevaisten hybriksen

kuinka se kasvaa voimaa uhkuen

nuorukaisten kosinnassa 

versoen suostuttelematonta mieltä

nähköön raivoisan ajattelun 
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Naimaton naimattomien avuksi
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 

Ja tahtooni tahtokoot katsoa 

Zeun puhdas tytär

joka turvaa pyhän koskemattomuuden

kaikella voimallasi, murheemme häädä. 

Pelasta naimaton naimattomat,

jotta suuren äidin pyhä siemen (sperma)miehen vuoteesta, 
ah

naimattomana, voittamattomana, pakenisi.  



Itsemurhauhkaus

Ellette suostu, 

Silloin tämä auringosta 

Tummahipiäinen joukko

Kääntyy maanalaisen Zeun puoleen,

Kuolleitten herran, joka on kaikille vieraanvarainen

Lähestymme häntä 

Rukoilijan oksat käsissämme

Hirttäydymme

Ellei meitä kuule

Olympoksen jumalat.   
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Danaos

Lapseni, teidän on oltava harkitsevia/ järkeviä (fronein)

Uskottu vanha isänne on järkevänä ohjannut laivanne tänne saakka. 

maihin tultua myös olen kaiken ennakolta ajattelut (promētheia)

ja pyydän teitä sanomani muistiinne merkitsemään.
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Vastaanottajat

Tomupilven erotan,

Tuon sotajoukon mykän ensi airuen

Jo kuuluu ääni akseleitten navoista

Nyt näen joukon, keihäät, kilvet, käsissään,

Hevoset ja vaunut kaarikylkineen. 

Varmaankin siinä saapuvat maan valtiaat (arkhēgetēs)

kohtaamaan meitä, sanansaattajiltaan meistä kuultuaan. 
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Alttari (bōmos),

Linnoitusta vahvempi on alttari (bōmos),

murskaamaton kilpi.  Tänne joutukaa, 

Ja valkonauhoin seppelöidyt turvananoja oksanne (hiketērios)

Zeus turvaajalle pyhitetyt tunnukset 

nyt vasemmalla kädellänne nostakaa. 
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Anojan nöyryys 

Vastatkaa tulijoille kuten vieraan kuuluu

Nöyrästi, pyytävästi, murheen kiellellä 

Selvittäkää ettei pakoanne tahraa verenvuodatus 

Kielenne röyhkeyttä kaihtakoon ja pois olkoon uskallus 

hiljaisten kainojen (metōposōphrōn) kasvojenne katseesta.

Kun puhutte, niin älkää viivytelkö tai rientäkö, 

helposti he saattavat teihin suuttua. 

Ja muista antaa myöten: olet anoja, 

paennut muukalaisnainen

Sillä ylimielisyys ei sovi alhaisempien huulille.  
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Kyyhkyt ja haukat

Kunnioittakaa myös tätä kaikkien yhteisalttaria,

sitten istukaa pyhälle maalle niin kuin 

kyyhkysparvi, pois tuon haukkalauman tieltä.

Höyhenheimoa molemmat linnut, 

mutta vihamielisiä toisilleen, saastuttaen sukunsa.

Kuinka linnun raadellut lintu voi olla puhdas?

Ja kuinka puhdas voisi olla pakottaen pakotetun nainut,

edes kuoltuaan Haadeksessa ei hän voi vastuuttaan paeta. 
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.. 



Kuningas Pelasgos
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 

Mistä maasta saapuu tämä joukko, jota 
tervehdin?

Perin outo asultaan, yllänsä barbaarien 
ylelliset asut ja nauhat hiuksissaan. 

Ei Argoksen tai Hellaan nainen siten pukeudu. 



Amazonit? 

Vieraat naiset, tarinaanne en voi kuulleessani uskoa
Kuinka voisitte olla Argoksen sukua?

Muistutatte enemmän Libyalaisia
Ette lainkaan tämän maan naisia

Myös Niili saattaa tuollaisia kasvattaa

Ja samanlaisen karakteerin/ leiman (kharaktēr) painaa 
Kyproslaisten naisten kuviin kaivertaja.

Olen kuullut myös nomadinaisista, miten he satuloiduin 
kamelein ratsastavat Etiopian lähistöllä

Melkein olisin arvellut teitä miehettömiksi lihansyöjä Amazoneiksi, 
Jos olisitte jousella aseistetut. 

Mutta ymmärrän paremmin ehkä, jos saan kuulla, 
Kuinka voi sukunne olla Argoksesta peräisin. 
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Onnen vaihtelut

Pelagiolaisten valtias (anax) 

muuttuvainen on paha ihmisten

kurjuudella ei koskaan ole samoja kasvoja/sulkia. 

Ei saattanut kukaan ajatella tätä

vihatun aviovuoteen ahdistuksen 

toivomatonta pakoa 

aikaisempaan syntysijaan Argokseen
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni Ovadia. 
Kuva Pia Ballarine. 



Miksi turvananojana?  

K:Ettei minusta tulisi Aigyptoksen suvun orjatarta (dmōē)

P: Vihanko vai jumalaisen järjestyksen (themis) sanomana

K: Milloinka hankittu rakastaisi hankkijaansa/ orja isäntäänsä ?

P: Siten kuolevaiset ovat kasvattaneet suuresti voimaansa

K: Ja onneton on sitten helppo vapauttaa

P: Miten siis pyhä velvoitus vaatii toimimaan? 

K: Älä luovuta meitä takaisin Aigyptoksen pojille!
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Sodan uhka 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 26

Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva MPia Ballarine. 

P: Raskas vaatimus – se uhkaa saada sodan syttymään

K: Vaan oikeus (dikē) liittolaisiaan puolustaa

P: Toki, jos alusta asti liitossa ovat olleet

Kuoro: Ankara on raivossaan Zeus Turvanantaja



Kaupungin asia 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 27

Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva MPia Ballarine. 

Ette istu oman kotilienteni ääressä. 

Jos koko kaupunki (polis) uhkaa saastua, 
täytyy väen (laos) yhdessä se myös puhdistaa.

Siksi en voi antaa teille lupausta, ennen kuin on kaikki 
kaupunkilaiset (astois)

Ovat saaneet kuulla asiasta. 



Kaupunki olet sinä?  

Sinä olet kaupunki (polis), sinä olet kansa (dēmios).

Päättäjä vailla kritiikkiä. 

Vallassasi on alttari, maan kotiliesi (hestia).  

Yksin äänestävä (monopsēphos) hyväksyjä. 

Yksin valtikan haltija (monoskēptros),

valtaistuimellaan kaiken päättämässä.

Varo siis saastumisen kauheutta! 
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Toimiako vai eikö toimia? 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 29

Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva MPia Ballarine. 

Saastuminen tulkoon minuun vihastuneille,
mutta ilman vahinkoa en saata tulle avuksenne.

Eikä kuitenkaan ole järkevää (eufron) halveksua anomuksianne

En keksi ratkaisua pelko mielessäni

Toimiako vaiko ei toimia  
(drasai te mē drasai te) 

ja luottaa kohtaloon (tukhē)



Nomois

Jos Aigyptoksen pojilla on valta ylitse kaupunkinne lain nojalla,

lähimpinä sukulaisinanne, niin kuka haluaisi tätä vastustaa. 

Ano laeilla (nomois) kotisi, josta olet paennut, 

ettei heillä ole herruutta ylitsenne. 
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Ei koskaan miesten 

vallan alle
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva MPia Ballarine. 

Kunpa en koskaan joutuisi näiden 
miesten vallan alle.  
Pakenen mieluummin tähtiä seuraten, 
jos voin välttää niin vihatun avion 

Ota oikeus (dikē) liittolaiseksesi ja tee 
jumalia kunnioittava päätös



Päätös (krima) 

Päätös (krima) ei ole helppo päätös (eukritos)  

– älä tee minusta päätöksen tekijää (kritēs). 

Sanoin, jo, etten kuulematta kansaani (demos)

tee mitään, vaikka minulla onkin valta.

Ettei kukaan kohtalostamme voi sanoa:

”Vieraitten kunnioituksesta kaupunkisi tuhosit” 
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Pelastava syväharkinta
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Paestumin luolasukeltajna
n. 470 eaa.

Tarvitsen syvää pelastavaa harkintaa (frontis).

Kuin sukeltaja on sen laskeuduttava syvyyksiin,
katsottava ympärilleen tarkasti silmin,
joita ei sumenna päihtymys, jotta kaupunki 
säästyisi tuhosta. 



Mieluummin kuolen 

kuin nain
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 

En silloin enää kieltäytyisi joutumasta
koirankaan saaliksi tai vuorilinnun ruoaksi.

Kuoleminen on vapautus (eleutheroō)
vaikeroivista tuskista.

Tulkoon, tulkoon kuoleman kohtalo 
(moros), ennen kuin naimisen kohtalo 
(tukhē).

Miten voi muutoin enää pakotien
löytää vapautumaan aviosta? 



Kosijat saapuvat
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 

Oaah! Oaah!
Maahan on astunut raiskaaja 
laivasta
Sitä ennen, tuhoudu, raiskaaja

Kohotan palavan hätähuudon

Tämä on alkua
väkivaltaan ja kärsimykseen



Kosijoiden saapuminen

Kiireesti, kiireesti, laivaan 

minkä jaloistasi pääset!

Etkö vai? Vai et? 

Sitten revimme hiuksesi, hiuksistasi revimme. 

Piikitämme ja verisen pääsi verisesti 
irrotamme.

Kiireesti, kiireesti, kirottujen kirotut, laivaan!
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Pelasgos saapuu

Hei Siellä! Mitä teet! 

Mikä sai mielesi noin häpäisemään pelasgien miesten maata?

Vai naisten kaupunkiinko luulit saapuneesi?

Ei ulkomaalainen voi noin helleenien maassa rellestää.

Monta kertaa osuit mieltäsi harhaan, etkä lainkaan oikeaan.
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Sota 
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 

Joudumme ilmeisesti uuteen sotaan
Langetkoon sekä voitto että valta miehille! 

Miehiä, löydätte kyllä tästä maasta, eikä heidän viiniään 
tehdä ohrasta. 



Kaupungin suojaan

Te, neidot taasen seuralaisinenne 

rohkaistukaa ja hyvin linnoitettuun 

tornien ympäröimään kaupunkiimme marssikaa

On kansallamme paljon  vierastiloja ja 

itsellenikin olen varsin runsaasti huoneita varustanut.

Teitä odottaa siellä asunto toisten kanssa

tai halutessanne voitte saada myös yksityisen sijan.

Valitkaa mieluisin ja paras. Suojelijan saatte minusta ja 
kaikista kaupunkilaisista, 

joiden päätös nyt käy toteen.

Miksi suurempaa herraa kaipaisikaan?
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Isän varoitukset

Vierasmaalaisen (metoikos) tapauksessa paha kieli on aina valmiina,

ja helposti tämä häpäistään.

Pyydän ettette tuo minulle häpeää

nyt kun nuoruutenne kauneus saa miesten päät kääntymään. 

On vaikea varjella juuri korjuukypsää hedelmää.

Eläimet ryöstävät sen, niin, ja ihmiset ja kaikki siivekkäät ja nelijalkaiset:

Afroditen ääni poimijoita houkuttaa

Korjaamaan vasta kypsynyttä satoa. 
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni 
Ovadia. Kuva Pia Ballarine. 



Palvelijattaret (Therapainōn)

Mutta taivaallisen järjestyksen 

riemulaulussamme ei saa 

Afrodite jäädä unohduksiin. 

Juuri hänelle yhdessä Heran kanssa kuuluu 

suurin valta Zeuksen rinnalla. 

Juuri tälle täynnä viekkautta olevalle 

jumalattarelle kuluu kunnioitus 

pyhimmistä säädöksistä. 
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Afrodite

Hänen ympärillään seuraa äitiänsä

Kaipaus/halu (Pothos) ja Suostuttelu (Peithō).

Lumoaja, jolta mitään ei voi kieltää.

Myös Harmonia saa osansa Afroditen mahdista

ja Rakkauden (Erōs) koskettavat kuiskuttelut.
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Kohtalona avioliitto? 

Mutta pelkään, että pakoanne,

uhkaa vielä rajumyrskyn vastatuuli,

julma tuska, verenvuodatus ja sota.

Miksi myötätuuli auttoi heidän purjehdustaan, 

kiidättäen takaa-ajajanne nopeasti tänne? 

Ylitsepääsemätön on Zeuksen suuri mieli,

avio on ollut lukuisten naisten kohtalona ennenkin.
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Valta naisille 

Valtias Zeus, pidä minut erossa 

aviosta vihamielisen pahan miehen kanssa. 

Zeus vapautti Ion tuskistaan

sivellen parantajan kädellään

koskettaen lempeällä voimallaan.

Antakoon hän vallan/voiton naisille. 

Pahaa parempaa ylistän, kahta kolmasosaakin, 

kun oikeus oikeaan johtaa,

toteuttaen rukoukseni taivaan 

tuoman pelastuksen kautta 
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Turvananojat, Syrakusa 2015, ohjaus Moni Ovadia. 



Seitsemän Thebaa vastaan
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Seitsemän Thebaa vastaan 467 eaa.

Hepta epi Thebas

Trilogian voitto 467 eaa.

Laios

Oidipus. 

Satyyrinäytelmä Sfinksi

Kapaneus kaupungin muureilla. Amfora maalaus  340 eaa. 
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Thebais (Thēbais) -eepos

Teeban tarina, Teeban tarupiiri.

Vakiintunut kirjallinen muoto n. 573 eaa.

Säilynyt vain hajanaisia fragmentteja 

Aiheena veljesten Eteokleksen ja Polyneikesin välinen sota eli 
seitsemän sotaretki Thebaa vastaan.

Kapaneus kaupungin muureilla. Amfora maalaus  340 eaa. 
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Theba, Teeba (Thēbai)

Vanha pronssikautinen kaupunkivaltio

Vanhojen myyttien kaupunki 

Mytologiassa Kadmoksen perustama

Dionysoksen äiti Kadmoksen tytär Semele. 

Theba myös myyttisen sankari Herakleen synnynpaikka 

Linnavuorella sijaitsi ns. Kadmeionin palatsi 1400 eaa.

Ateenan kilpailija ja vihollinen klassisella ajalla

Plataian taisteluissa persialaisten puolella 
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Labdakidien ontuva suku 

Labdakos, Teeban myyttinen hallitsija

Jälkeläiset labdakidit

Laius

Kaappaa kuningas Pelopsin pojan Khrysippoksen ja raiskaa tämän 

Jumalat kiroavat suvun ja Laius kirotaan oman lapsensa tappamaksi

Oidipus

Tappaa isän ja nai äitinsä 

Oidipuksen lapset 

Antigone, Ismene, Polyneikes, Eteokles
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Oidipodeia (Οἰδιπόδεια) - eepos

Vielä vanhempi eepos - ajoitettu 700-luvulle eaa.

Oidpuksen tarinaan palataan Sofokleen Theban tragedioissa

Oidipus ja Sfinksi

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 50



Lähtökohta 

Seitsemän sotapäällikön johtama Argoksessa koottu armeija 
piirittää Theban kaupunkia valmiina hyökkäämään sinne

Tragedia alkaa Theban agoralta, jossa läsnä naisia, vanhuksia ja 
lapsia, miehet ovat muureilla

Näyttämölle saapuu Eteokles Theban valtias 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 51

Théodore de  Bry (1528-1598): Capanée à l’assaut des remparts de Thèbes



Valtias perän pitäjänä 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 52

Franklin D Roosevelt ohjaa valtiolaivaa pois 
lamasta kohti uudistumista 1934

”Kadmeian kansalaiset!
Hetken vaatimukset on sen lausuttava, 
Joka valvoo kulkua kaupungin, peräsintä 
pidellen ja uneen  sulkematta 
silmäluomiaan.” 

Valtiolaivan idea kreikkalaisesta perinteestä, 
kaupungin ohjaaminen ajan myrskyissä 



Johtajan vastuu

Jos hyvin toimimme, ansio on jumalien 

Jos taas toisin sattuu - niin älköön käykö -

Eteokles! – yksi nimi kautta kaupungin

soi niin kuin alkusoitto moniäänisiin vaikerruksiin,

joilta suojelija Zeus nimensä mukaisesti

kaupunkiamme varjelkoon 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 53
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Piiritys

Taivas on tähän saakka meitä auttanut

Pitkän piirityksen aikana

Jumalten ansiosta sota on ollut 

Meille suotuisa

Mutta nyt ennustaja kertoo pahimman olevan tulossa. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 54

Memphiksen piiritys 667 eaa.



Vala vannominen (horkōmoteō)

”Etokles kadmolaisten suuri valtias, 

tulen ulkona olevan armeijan luota ja tuon varman sanoman.

Näin itse omin silmin mitä tehtiin.

Seitsemän miestä, hurjaa asejoukon johtajaa iskivät 

härältä kurkun auki mustaan kilpeensä. 

Ja kädet vereen koskettaen vannoivat

Enyon, Areksen ja verenhimoisen pakokauhun (Fobos)

kautta väkivalloin tuhoavansa ja autioittavansa kadmoslaisten kaupungin 

tai kuollessaan maan kostuttavat verellään.”

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 55

Angélique Mongez: Les Sept Chefs devant Thèbes 1826



Rautasydämet

Ja kotiinsa vietäviksi vanhemmilleen

He ripustivat Adrastoksen vaunuihin 

Käsillään muistoesineitä, kyyneleet

vuotaen, mutta säälin vaikerrusta 

ei kuulunut yhdenkään huulilta

Rautasydän heillä hehkui 

uljuutta, kuin sotaisan leijonan silmissä.

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 56

Anne-Louis Girodet de Roucy-Trioson 1800: Seitsemän 
päällikön vala



Seitsemän porttia

Ei valan toteutusta pelko viivytä

Kun lähdin, heittivät he arpaa keskenään

Porteista, minne kukin veisi joukkonsa

Sen tähden johda kaupunkimme valiot,

Parhaimmat miehet heti porttiaukkoihin.  

Mykenen leijonaportti

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 57



Kirous

Oi Zeus ja Maa ja kaupunkimme jumalat

ja Kirous (Ara), isän mahtava Kostotar (Erinus).

Älkää tuhotko täydelleen ja juurineen,

temmatko maasta Hellaan kieltä kaikuvaa

kaupunkiamme vihollisen saaliksi 

ja kotejamme uhriliesineen. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 58

Antiikin aikainen kirous 400 eaa.



Kuoro saapuu voivottelemaan

Maani kamara hukkuu kavion kapseeseen,

se lähestyy, lentää, jymisee niin kuin

vastustamaton vesi vuoria piestessään.

Oijoijoi, Oijoijoi, 

Oijoi jumalat, jumalattaret, torjukaa

vyöryvä paha

Valitus jatkuu ja jatkuu ja jatkuu

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 59
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Parkuminen ei rohkaise

Te sietämättömät oliot, kysyn teiltä 

tuoko paras tapa on kaupunkimme pelastaa?

Rohkaiseeko se piiritettyä armeijaamme?

Kaupungin jumalkuvain juureen kaatua, 

parkua (auō), huutaa (lakazō),

kohtuujärkeviä (sōfrōn) se inhottaa. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 60

NTNG Cezaris Graužinis: Seitsemän Thebaa vastaan 2017



Valitus naisista

Niin pahassa kuin suloisessa onnessa

ei pitäisi kärsiä naisten suvusta.

Jos mahdin omaa, on rohkeus sietämätön, 

mutta peloissaan vielä pahempi 

kodilleen ja kaupungilleen.

Nyt sännätessänne pakoon, joka puolelle

olette huudoillanne nostattaneet 

kansalaiset hengettömään pahaan. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 61
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Kivittäminen

NTNG. Cezaris Graužinis: Seitsemän Thebaa vastaan

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 62

Vihollisten asemaa muurien ulkopuolella 
olette voimistaneet, kun meille sisällä tuotatte tuhoa. 
Tällaista koituu meille naisten seurasta.

Jos joku käskyvaltaani (arkhēs) ei kuuntele 
oli mies tai nainen tai jotain siltä väliltä (metaikhmios)
tuomittakoon kuolemaan, 
ja totisesti ei voi välttää kuoloaan, 
vaan kansan käsissä kivitetään. 



Miehen ja naisen paikka 

NTNG. Cezaris Graužinis: Seitsemän Thebaa vastaan

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 63

Mies hoitaa ulkoiset asiat, nainen älköön neuvoko, 
jääköön sisään kotiin tuottamatta harmia. 

Kuuletko vai etkö kuule? Puhunko kuuroille? 



Laiva kielikuva

Mitä siitä, eikai merenkävijäkään pelastu,

jos peräsimen luota keulaan pakenee,

kun laiva ponnistelee myrskyissä. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 64



Totteleminen

Jumalia kutsu, kunhan et vain harkitse huonosti

Käskyjen tottelu (peitharkhia) on 

hyvän toiminnan (eupraxias) äiti ja 

pelastuksen puoliso kuten sanotaan

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 65



Valitus verestä

Jos saatte tiedon kuolleista tai haavoista

niin älkää silti valituksiin puhjetko

Kuolevaisten verta Ares tahtoo juoda 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 66



Areksen tuoma kurjuus

Kauheaa olisi nuorten neitojen 

epäkypsinä poimittujen, ennen häitään, 

käydä vieraisiin taloihin.

Vihattu tie. Voi! Kuollutkin,

niin vannon, saa osakseen paremman kohtalon kuin on heidän.

Miten paljon kurjuutta kärsiikään

kaupunki, kun se kukistetaan!

Eiiih, toinen raahaa toista, tappaa,

polttaa, kaupunki kauttaaltaan 

peittyy savuun ja raivoissaan

kansan alle sortaen 

kaiken pyhän ja arvokkaan

tahraa Areksen palvonta.  

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 67

NTNG: Seitsemän Thebaa vastaan 2016.



Seitsemän hyökkääjää

Kerron nyt tiedot vastapuolesta

Miten porteille on arpa kunkin määrännyt  

Proitides-portin luona Tydeus ärjyää

Ismenos-virran ylitse ei tietäjä (mantis) 

Kuitenkaan vielä salli hänen astua,

Sillä uhriteuraat (sfagios) eivät ole suotuisat

Vaan Tydeus, raivoissaan, himoiten taisteluun 

huutaa kuin käärme keskipäivin sähisee

ja häväistyksin herjaa tietäjää

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 68

Aksel Hennie Tydeuksena elokuvassa Hercules 2014 



Kilpi (aspis)

Ja kilpi kantaa ylimielistä tunnusta

tähdessä kimaltelevaa taivaankupua

keskellä kilven kirkkaimmillaan säteilee

tähdistä ylhäisin, yön silmä, täysikuu.

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 69

Aksel Hennie Tydeuksena elokuvassa Hercules 2014 



Pelkkää kosmetiikkaa

En pelkää miesten koristuksia (kosmon).

Ei tunnuskuva/merkki (sēma) pysty haavaa iskemään.

Töyhdöt ja kellot eivät pure, keihäs vain.

Ja mitä tulee yöhän, jonka kilvessään

kimaltelevan kerrot taivaan tähdistä.

Sanonpa kelle tuo hölmöys ennustaa. 

Kun kuoleville silmille yö laskeutuu

tuon ylimielisen kuvan merkitys

on kantajalleen tosiaankin oikea

Itselleen hän noin väkivallallaan/ röyhkeydellään (hubris) ennustaa

NTNG. Cezaris Graužinis: Seitsemän Thebaa vastaan

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 70



Melanippos

Tydeusta vastaan Astakoksen urhean 

pojan  asetan puolustamaan porttia. 

Hän on hyväsyntyinen, 

kunnioittaa häveliäisyyden valtaistuinta

ja vihaa ylimielisiä sanoja. 

Häpeän töissä hän on hidas, mutta ei pahaa rakasta. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 71

Tydeus syö Melanippoksen aivot. 500 eaa.  Villa Giulia Museum, Rome



Kuoro

Jumalat suokoot puolustajamme menestyvän

Kun oikeuden (dike) mukaan hän kaupungin 
puolesta taistelee 

Mutta vapisen nähdessäni

rakkaiden puolesta

verissä kaatuneiden kuolonkohtalon (moros)

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 72



Kapaneus herjaaja

Elektrai-portille sai arvan Kapaneus,

toinen jätti, vielä äskeistä suurempi 

kerskailija, jonka herjaukset käyvät 

yli ihmisjärjen. Päin muureja hän 

syytää valtavia uhkauksia –

älkööt ne milloinkaan vaan pääse täyttymään. 

Tahtoipa jumalat tai ei – hän hävittää kaupungin 

niin sanoo, eikä edes Zeus

vihansa iskulla voi häntä pidättää. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 73

Girodet-Trioson (1767-1824) Tête du Blasphémateur



Dantella helvetissä

Helvetissä jumalanpilkkaajien joukossa. 

Polttavalla hiekalla, päälle sata tulikiveä 

Kapaneus ei millänsäkään

Kuollessaan sama mies kuin elossa

Uhmaa edelleen Jumalaa

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 74

William Blake: Capaneus 1824



Hippodemon 

Hippodemon

Kilvessä Tyfon, jonka hehkuvasta kidasta pyörteinä purkautuvat 
savuavat kiehkurat

”Kauhu (Fobos) itse rehentelee portilla”   

Hyperbios

Kilvessä valtaistuimellaan väkevänä Zeus, jumalten isä, salamansa 
kädessään. Kuka on nähnyt Zeuksen maahan lyötynä. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 75



Polynikes (moniriitaisa)

Seitsemäntenä seitsemästä on oma veljesi […] 

Ja vastataotussa pyörökilvessä

on kaksoistunnus: kultaan sinetöity

soturi ja häntä johtaa kainosti (sofron), 

nainen, itse Oikeudeksi (Dike) kirjoituksin

kutsuttu ”tämän miehen tuon 

takaisin kaupunkiin, haltuunsa annan isiensä kodin”

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 76
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Kirouksen täyttyminen

Voi, Oidipuksen veren suku jumalten riivaama ja suuresti vihaama

Voi, isän kiroukset ovat täyttyneet.

Mitä tulee siihen, jolla on niin sopiva nimi, 

Polynikes (moniriitaisuus), tiedämme pian tuoko

hänet perille vain kilven kultaisien kirjainten

pursuava kerskailu. 

NTNG. Cezaris Graužinis: Seitsemän Thebaa vastaan

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 77



Oikeus (dike)

Jos vain Zeuksen neitseellinen tytär Oikeus (Dikē)

ohjaisi hänen toimiaan ja mieltään, niin voisi käydä. 

Mutta siitä lähtien kun pakeni hän äitinsä

kohdun pimeydestä, ei lapsena, ei nuoruudessa, 

ei parrankasvun poskissa tihetessä, 

Oikeus häntä alentunut puhuttelemaan.

Oikeus todellakin olisi kaiken oikeuden väärä nimi, 

jos se niin häpeämättömän mielen kanssa liittoutuisi. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 78



Veljet vastakkain 

Näin suostuteltuna itse häntä vastaan käyn.

Kenellä on tähän suurempi oikeus?

Hallitsija hallitsijaa, veli veljeä, 

vihamies vihamiestä astuu kohtaamaan. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 79

Etéocle et Polynice: Frans Francken II 
- XVIIe siècle. 



Vala

Oi miehistä rakkaimpamme, Oidipuksen poika, ei!

Ethän vain vihassasi ryhdy sellaiseen

kuin hän, niin jumalattomasti kerskuva? 

On kyliksi, jos kadmoslaiset iskevät Argoksen miehiin,

Sen voi veri puhdistaa (katharsios)

Vaan veljesmiesten kuolema oman käden surmasta (autoktonos)

on saasta (miasma), jonka aika ei suo vanheta

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 80
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Häpeä (aiskhune)

Jos onnettomuus tulee ilman häpeää (aiskhunē)

se tulkoon! Muuta voittoa ei tuoni tuo.

Mutta kunniattomuutta (aiskhros) tuovalla pahalla 

ei ole lainkaan loistoa (eukleia)

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 81

NTNG. Cezaris Graužinis: Seitsemän Thebaa vastaan 2017



Naisten neuvo 

”Polttava hillitön kiihkosi pakottaa sinut

vuodattamaan jumalallisen järjestyksen (themistos)

vastaisesti verta ja niin katkeran hedelmän korjaamaan.”

”Tottele/kuuntele nyt naisia, vaikka et siitä pitäisikään.”  

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 82

NTNG: Seitsemän Thebaa vastaan 2016.



Jumalten määräämä

Haluat siis veljen verta maahan vuodattaa? 

Jumalten antamaa, ei kukaan saata paeta. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 83
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Kirouksen jatko

Kun itsensä surmaamina (autoktonos), 

itsensä  surmattuina (autoktonos) kuolemassa, 

maan tomu on juonut mustan veren

kuka voi heidät puhdistaa (katharmos)?

Kuka voi pestä saastan? Oijoi

Niin uusi tuska taas yhtyy

menneisyyden kiroihin. 

Eteokles ja Polyneikses surmaavat toisensa. Etruskilainen seinämaalaus, Vulci 200-100 eaa. 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 84



Apollon ennustus 

Puhun tuosta vanhasta yliastumisesta (parabasis), jonka 
rangaistus kiiruhti kantapäillä aina kolmanteen 
sukupolveen.

Maan keskipisteestä  silloin Delfoin pyhästä temppelistä 
kuultiin Apollon kolmasti ennustavan: voi kaupungin 
pelastaa Laios vain jos lapsetta käy kuolemaan. 

Eugène Delacroix - Lycurgus kysyy neuvoa Pythialta 1835/5 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 85



Oidipuksen kirous

Ja poikansa hän saamastaan 

nurjasta kohtelusta kostonhimossaan (epikotos)

kirosi katkeralla kielellään , aijai, aijai: 

rauta kädessään he jakaisivat perintönsä (ktēma).

Pelkään että nyt senkin 

saa käymään toteen nopea Kostotar (Erinus). 

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 86

Henry Fuseli: Oedipus kiroaa poikansa Polynicesin 1786



Kaupunki (polis) pelastunut

Sanansaattaja: 

”Rohkaistukaa, te äidin hoivaamat tyttäret,

kaupunkimme (polis) on paennut orjuuden 
iestä.

Mahtavien miesten kerskailu (kompasmata) 
on kaatunut 

Polis on tyvenessä, eikä aaltojen 

Raivoisa hyöky lyönyt siihen vuotoa. ”

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 87

Nostos - Il ritorno 1989



Ilo ja itku

Miehet on murhattu, omien käsin toisensa tappoivat.

Yhtaikaa koitti heille yhteinen kohtalo (daimōn koinos)

se johti onnettoman suvun tuhoonsa.

On syytä iloon (khairō) ja kyyneliin (dakruō)

Kaupunkimme on hyvin kestänyt,

mutta sen johtajat ovat nyt 

jakaneet vasaraniskun takomalla

Skyytian raudalla koko perintönsä

He saavat maansa, jonka hauta tarvitsee

kun hautaan heidät vie isänsä kirous.  

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 88

Etruskilaisen hautamuistomerkin alusta



Veriveljet 

Yhteen sidotut veljekset vielä tuhouduttuessaan, 

rakkaudettomassa erossaan, raivoisassaan riidassaan, 

joka nyt on saanut päätöksensä.

Viha on lakannut. Veren kastamaan

maahan imeytyy yhteen kummankin elämä.

Nyt he todella ovat samaa verta.

Julma oli riidan ratkaisu, 

meren takaa tullut vieras, 

tulen läpäissyt terävä rauta.

Julma myös pahan perinnön jakaja

Ares, joka teki isän kirouksesta toden. Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 89



Kuoron 
jakaantuminen

Löit ja tulit lyödyksi.

Kuolit kun kuoleman annoit. 

Uhriveitsellä/keihäällä (dori) tapoit. 

Uhriveitseen/keihääseen kuolit.

Kurjasti teit (meleoponos).

Kurjasti kärsit (meleopathēs).

Itku tulkoon.

Kyyneleet virratkoon.

Sinua valmistellaan.

Vaikka sinä tapoit. 

NTNG. Cezaris 
Graužinis: Seitsemän 
Thebaa vastaan

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 90



Kohtalo (Moira), 

Voi Kohtalo (Moira), pahojen lahjojen, tuskan antaja

ja Oidipuksen varjon kuningatar,

Oi musta kostotar (Erinus), 

Mahtava olet voimassasi

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 91



Hautaaminen 

Oivoi, minne hautaamme heidät? 

Oijoi, sinne missä on suurin kunnia (timios)

Oijoi, Oijoi, isänsä viereen kärsimys (pēma) nukkuu.

Kuolleesta huolehtiminen. Terracotta 500 eaa

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 92



Antigone

Myöhemmin Antigone ja Ismene lisätty näytelmään 
loppuun kuorojen puoliskoihin

Samalla lisätty osa, jossa airut ilmoittaa, että 
Eteokles saa kunniakkaan hautauksen, mutta 
Polyneikes jätetään hautaamatta korppikotkille.

Antigone ilmoittaa, että hänen pyhä 
velvollisuutensa on haudata veljensä. 

Vasta Sofokleen tragediassa Antigone

Sebastien Norblin, 1825

Koivusalo: Aiskhylos II, 2023 93
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